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 BASCULA DE BAÑO 
            BATHROOM SCALE 
             PÈSE-PERSONNE 
        BALANÇA DE BANHEIRO 
           PERSONENWAAGE
       BILANCIA PESAPERSONE



Manual de Instrucciones

 IMPORTANTE
Siempre lea atentamente el libro de 
instrucciones antes de usar.
Este manual se puede descargar desde 
nuestra página web www.sogo.es
Guarde estas instrucciones para futuras 
referencias.
CONSEJOS DE UTILIZACIÓN Y CUIDADO 

• Coloque la báscula de baño sobre una
superficie plana y estable.

• El peso máximo de la báscula es de 180 kg,
por lo que debe asegurarse de no
sobrepasar este límite.

• Para garantizar la vida útil de la báscula de
baño, no la guarde en condiciones de
humedad, calor o frío.

• El producto pertenece a los aparatos de
pesaje electrónicos de alta precisión, por
favor no presione o deje caer la báscula, de
lo contrario la báscula es fácil de dañar.

• Si la superficie de la báscula está sucia,
límpiela con un paño suave, no utilice
detergentes químicos ni permita que entre
agua en la báscula.

• Este producto es sólo para pesar el peso
individual, no lo utilice para auto medicación
o terapia de pérdida de peso.

• Si cree que los resultados son incorrectos,
compruebe las pilas, si están bien
conectadas con ambos polos y en caso
contrario, colóquelas correctamente. Si aún
así no obtiene los resultados correctos,
cambie las pilas y vuelva a intentarlo.

•

•
•

 2 español   english   français   portuguese   italiano   deutsch 



español   english   français   portuguese   italiano   deutsch 3



4

ADVICE FOR USE AND CARE
• . Place the Bathroom scale on flat and
stable floor surface.
• The max. weighing limit of the scale is 180
kg, so make sure not to weigh more then
this limit.
• To ensure the life of the bathroom scale,
do not keep it under wet, hot & cold
condition.
• The product belongs to high precision
electronic weighing apparatus, please do
not press or drop the scale otherwise the
scale is easy to damage.
• If the scale surface is dirty, please clean
the scale with soft cloth, don't use any
chemical detergent or allow water to get
inside the scale.
• This product is just to weigh the individual
weight, do not use it for auto medication or
weight loosing therapy.
• If you think the results are incorrect, then
check the batteries, if they are connected
well with both of poles and in case not,
place them correctly. Still if you don't get the
correct results, then change the batteries
and try again.

Instructions for use

 IMPORTANT
Always read the instruction book carefully 
before using. 
This manual can be downloaded from our 
web page www.sogo.es
Keep these instructions for future reference.

•

•
•
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MODE D’EMPLOI ET DE SOINS 
• Placez le pèse-personne sur un sol plat et
stable.

• La limite de pesée maximale du pèse-personne
est de 180 kg, veillez donc à ne pas dépasser
cette limite.

• Pour garantir la durée de vie du pèse-personne,
ne le laissez pas dans des conditions humides,
chaudes ou froides.

• Le produit appartient à un appareil de pesage
électronique de haute précision, veuillez ne pas
appuyer sur le pèse-personne ou le faire
tomber, sinon le pèse-personne risque d'être
endommagé.

• Si la surface du pèse-personne est sale,
nettoyez-le avec un chiffon doux, n'utilisez pas
de détergent chimique et ne laissez pas l'eau
pénétrer à l'intérieur du pèse-personne.

• Ce produit sert uniquement à peser le poids
d'un individu, il ne doit pas être utilisé pour
l'automédication ou la thérapie de perte de
poids.

• Si vous pensez que les résultats sont
incorrects, vérifiez les piles, si elles sont bien
connectées aux deux pôles et si ce n'est pas le
cas, placez-les correctement. Si vous n'obtenez
toujours pas les résultats escomptés, changez
les piles et réessayez.

Mode d’emploi
 IMPORTANT
Lisez toujours attentivement le manuel 
d’instructions avant utilisation.
Ce manuel peut être téléchargé à partir de 
notre page Web www.sogo.es Conservez 
ces instructions pour de futures références.

•

•
•
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INSTRUÇÕES DE USO E CUIDADOS  
• Coloque a balança de casa de banho numa 
superfície plana e estável.

• O limite máximo de pesagem da balança é 
de 180 kg, por isso certifique-se de que não 
pesa mais do que este limite.

• Para garantir a vida útil da balança de casa 
de banho, não a mantenha em condições de 
humidade, calor e frio.

• O produto pertence a um aparelho de 
pesagem electrónico de alta precisão, por 
favor não pressione ou deixe cair a balança, 
caso contrário a balança é fácil de danificar.

• Se a superfície da balança estiver suja, 
limpe-a com um pano macio, não utilize 
detergentes químicos nem deixe entrar água 
no interior da balança.

• Este produto é apenas para pesar o peso 
individual, não o utilize para automedicação 
ou terapia de perda de peso.

• Se achar que os resultados estão 
incorrectos, verifique as pilhas, se estão 
bem ligadas aos dois pólos e, caso não 
estejam, coloque-as correctamente. Se, 
mesmo assim, não obtiver os resultados 
correctos, substitua as pilhas e tente 
novamente.  

Manual de instruçoes

IMPORTANTE
Sempre leia o livro de instruções 
cuidadosamente antes de usar.
Este manual pode ser descarregado da 
nossa página web www.sogo.es Guarde 
estas instruções para futuras referências.

•

•
•
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HINWEISE FÜR BENUTZUNG UND PFLEGE  
• Stellen Sie die Personenwaage auf einen ebenen 
und stabilen Untergrund.

• Die maximale Wiegegrenze der Waage beträgt 180 
kg, also achten Sie darauf, nicht mehr als diese 
Grenze zu wiegen.

• Um die Lebensdauer der Badezimmerwaage zu 
gewährleisten, bewahren Sie sie nicht unter nassen, 
heißen und kalten Bedingungen auf.

• Das Produkt gehört zu den hochpräzisen 
elektronischen Waagen, bitte drücken Sie nicht auf die 
Waage und lassen Sie sie nicht fallen, da sie sonst 
leicht beschädigt werden kann.

• Wenn die Oberfläche der Waage schmutzig ist, 
reinigen Sie die Waage bitte mit einem weichen Tuch, 
verwenden Sie keine chemischen Reinig-ungsmittel 
und lassen Sie kein Wasser in die Waage eindringen.

• Dieses Produkt ist nur zum Wiegen des individu-ellen 
Gewichts gedacht, verwenden Sie es nicht für die 
automatische Medikamenteneinnahme oder eine 
Gewichtsabnahme-Therapie.

• Wenn Sie der Meinung sind, dass die Ergebnisse 
falsch sind, überprüfen Sie die Batterien, ob sie mit 
beiden Polen gut verbunden sind, und falls nicht, 
legen Sie sie richtig ein. Wenn Sie trotzdem keine 
korrekten Ergebnisse erhalten, tauschen Sie die 
Batterien aus und versuchen Sie es erneut.  

Gebrauchsanweisung 
WICHTIG
Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der 
Verwendung immer sorgfältig durch.
Dieses Handbuch kann von unserer Webseite 
www.sogo.es heruntergeladen werden Bewahren Sie 
diese Anleitung zum späteren Nachschlagen auf.

•

•
•
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CONSIGLI PER USO E MANUTENZIONE 
• Posizionare la bilancia da bagno su una 
superficie piana e stabile.
• Il limite massimo di peso della bilancia è di 180 
kg, quindi assicuratevi di non pesare più di 
questo limite.
• Per garantire la durata della bilancia da bagno, 
non tenerla in condizioni di umidità, caldo e 
freddo.
• Il prodotto appartiene a un sistema di pesatura 
elettronico ad alta precisione; si prega di non 
premere o far cadere la bilancia, altrimenti è 
facile che si danneggi.
• Se la superficie della bilancia è sporca, si 
prega di pulirla con un panno morbido, non 
utilizzare detergenti chimici o permettere 
all'acqua di entrare nella bilancia.
• Questo prodotto serve solo a pesare il peso 
individuale, non utilizzarlo per l'automedicazione 
o la terapia per la perdita di peso.
• Se pensate che i risultati non siano corretti, 
controllate le batterie, se sono collegate bene 
con entrambi i poli e, in caso contrario, 
posizionatele correttamente. Se non si 
ottengono risultati corretti, cambiare le batterie e 
riprovare.  

Istruzioni per l’uso 

 IMPORTANTE
Leggere sempre attentamente il libretto di 
istruzioni prima dell’uso.
Questo manuale può essere scaricato dalla 
nostra pagina web www.sogo.es Conservare 
queste istruzioni per riferimenti futuri.

•

•
•
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DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD

Este dispositivo cumple con la la Directiva de 
Compatibilidad Electromagnética 2014/35/CE, 
y la Directiva 2015/863 UE sobre restricciones a 
la utilización de determinadas sustancias 
peligrosas en aparatos eléctricos y electrónicos. 

DECLARATION OF CONFORMITY

This device complies with Electromagnetic 
Compatibility Directive2014/35/CE, and the 
Directive 2015/863 UE on the restriction of the use 
of certain hazardous substances in electrical and 
electronic equipment.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ

Cet appareil est conforme à la directive 
Compatibilité électromagnétique 2014/35/CE, et la 
directive 2015/863 UE relative à la limitation de 
l’utilisation de certaines substances dangereuses 
dans les équipements Électrique et électronique.

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE

Este dispositivo está em conformidade com a 
Directiva de Compatibilidade Electromagnética 
2014/35/CE,y a Directiva 2015/863 UE relativa à 
restrição do uso de determinadas substâncias 
perigosas em equipamentos eléctricos e 
electrónicos.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ

Questo dispositivo è conforme alla Direttiva sulla 
compatibilità elettromagnetica 2014/35/CE e alla 
Direttiva 2015/863 UE sulla restrizione dell’uso di 
determinate sostanze pericolose nelle 
apparecchiature elettriche ed elettroniche. 

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

Dieses Gerät entspricht der Richtlinie zur 
elektromagnetischen Verträglichkeit 2014/35/CE und 
der Richtlinie 2015/863 UE zur Beschränkung der 
Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in 
Elektro- und Elektronikgeräten
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Este símbolo en el producto o en el embalaje indica que este producto no se puede desechar como basura 
normal o residuos domésticos. Todos los equipos eléctricos, electrónicos y unidades que funcionan con baterías 
deben reciclarse de manera adecuada y de acuerdo con las leyes municipales locales. Puede reciclarlos 
llevándolos a un centro de eliminación autorizado por el gobierno o a contenedores especializados que puede 
encontrar en cualquier gran supermercado cercano, tiendas de productos electrónicos o electrodomésticos o 
centros comerciales que tengan este tipo de instalaciones disponibles.

Diseñado por: SOGO basada en las normas de calidad europeas 
Importado por: Sanysan Appliances S.L, NIF: B98753056, C/ Barcas 2, 2 46002 Valencia, España
Producto fabricado en CHINA. Servicio postventa: www.sogosat.com sogosat@sogosat.com / 0034 902 222 161

This symbol on the product or on the packaging indicates that this product can’t be disposed as normal rubbish 
or household waste.  All the electrical, electronic equipment’s and battery-operated units must recycle in proper 
manner and according to the local municipal laws. You can recycle them by taking them to government authorized 
disposal centres or specialized bins which you can find in any nearby big super markets, electronics or electro 
domestics products stores or malls who have these types of facilities available.

Designed by: SOGO based on European quality standards
Imported by: Sanysan Appliances S.L, NIF: B98753056, C/ Barcas 2, 2, 46002 Valencia, Spain
Product manufactured in CHINA. After-sales service: www.sogosat.com sogosat@sogosat.com / 0034 902 222 161

Ce symbole sur le produit ou sur l’emballage indique que ce produit ne peut pas être jeté comme un déchet 
normal ou un déchet ménager. Tous les équipements électriques, électroniques et les appareils à piles doivent 
être recyclésde manière appropriée et conformément aux lois municipales locales. Vous pouvez les recycler 
en les apportant à un centre d’élimination agréé par le gouvernement ou dans des poubelles spécialisées que 
vous pouvez trouver dans tous les grands supermarchés à proximité, les magasins de produits électroniques ou 
électroménagers ou les centres commerciaux qui disposent de ces types d’installations.

Élaboré par: SOGO basé sur les normes de qualité européennes
Importé par: Sanysan Appliances S.L, NIF : B98753056, C/ Barcas 2, 2, 46002 Valence, Espagne
Produit fabriqué en CHINA. Service après-vente: www.sogosat.com sogosat@sogosat.com / 0034 902 222 161

Este símbolo no produto ou na embalagem indica que este produto não pode ser descartado como lixo normal 
ou lixo doméstico. Todos os equipamentos elétricos, eletrônicos e unidades a bateria devem ser reciclados 
de maneira adequada e de acordo com as leis municipais locais. Você pode reciclá-los levando-os a um 
centro de descarte autorizado pelo governo ou a lixeiras especializadas que você pode encontrar em grandes 
supermercados próximos, lojas de produtos eletrônicos ou eletrodomésticos ou shoppings que tenham esse tipo 
de instalações disponíveis.

Desenhado por: SOGO baseado em padrões de qualidade europeus
Importado por: Sanysan Appliances S.L, NIF: B98753056, C/ Barcas 2, 2, 46002 Valência, Espanha
Produto fabricado na CHINA. Serviço pós-venda: www.sogosat.com sogosat@sogosat.com / 0034 902 222 161

Dieses Symbol auf dem Produkt oder der Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht als normaler 
Müll oder Hausmüll entsorgt werden darf. Alle elektrischen, elektronischen Geräte und batteriebetriebenen Geräte 
müssen auf ordnungsgemäße Weise und entsprechend recycelt werden nach den örtlichen Gemeindegesetzen. 
Sie können sie recyceln, indem Sie sie zu staatlich autorisierten Entsorgungszentren oder Spezialbehältern 
bringen, die Sie in nahe gelegenen großen Supermärkten, Elektronik- oder Elektrohaushaltswarengeschäften 
oder Einkaufszentren finden können, die diese Typen führen der verfügbaren Einrichtungen.

Entworfen von: SOGO basiert auf europäischen Qualitätsstandards
Eingeführt von: Sanysan Appliances S.L, NIF: B98753056, C/ Barcas 2, 2, 46002 Valencia, Spanien
Produkt hergestellt in CHINA. Kundendienst: www.sogosat.com sogosat@sogosat.com / 0034 902 222 161

Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che questo prodotto non può essere smaltito come normale 
rifiuto domestico o rifiuto domestico. Tutte le apparecchiature elettriche, elettroniche e le unità alimentate a 
batteria devono essere riciclate in modo adeguato e secondo le leggi locali comunali. Puoi riciclarli portandoli 
in un centro di smaltimento autorizzato dal governo o in contenitori specializzati che puoi trovare nei grandi 
supermercati, nei negozi di prodotti elettronici o elettrodomestici o nei centri commerciali che dispongono di 
questo tipo di strutture nelle vicinanze.

Progettato da: SOGO basato su standard di qualità europei
Importato da: Sanysan Appliances SL, NIF: B98753056, C/ Barcas 2, 2, 46002 Valencia, Spagna
Prodotto fabbricato in CHINA. Servizio post-vendita: www.sogosat.com sogosat@sogosat.com / 0034 902 222 161
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